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Vejledning til mindstelgnsportal

Siden 1. januar 2017 kan anmeldelsen ske elektronisk for de chauffgrer, som er ansat i en ikke
tysk-virksomhed, og som udfgrer transporter til/fra/i Tyskland (transit er som eneste undtaget).
Indtil 30. juni 2017 vil det stadig veere muligt at anmelde ved hjzelp af fax. Efter denne dato vil det
ikke veere muligt at anmelde via fax.

Virksomheden skal oprette en brugerkonto. Yderligere information kan findes under "Questions and
answers” pd hjemmesiden (tilgeengelig pa tysk/engelsk/fransk).

N&r man har lavet en anmeldelse pa den elektroniske portal, vil man efterfglgende modtage en
bekraeftelse, som kan udskrives eller gemmes p& computeren.

Eneste andring fra 1/1 2017 er, at anmeldelsen fremadrettet skal ske elektronisk, samt at
mindstelgnnen er steget til 8,84 euro pr. time. Ellers er der ikke yderligere sendringer i regler.

Denne vejledning angiver, hvordan brugerkontoen oprettes, og hvordan anmeldelsen laves med
falgende punkter:

Punkt 1 - Startside

Punkt 2 - Registrering af virksomheden

Punkt 3 - Oplysninger om virksomheden

Punkt 4 - Startsiden, nar du er logget ind

Punkt 5 - Anmeldelsen af chauffgrer (egne ansatte)

Punkt 6 - Anmeldelse af chauffgrer (ved anvendelse af lante/lejede
chauffgrer — vikarer)
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Punkt 1 - Startside

For at fglge denne vejledning skal engelsk vaelges som sprog. Dette kan veaelges gverst i hgjre
hjorne pad startsiden (markeret med rgdt).

Deutsch §Englishf| Francais

1
Welcome at the website of the electronic registration portal

Beginning on January 1, 2017, you can submit the applications of your employees posted to Germany, using the
electronic registration portal of the customs administration, according to the Minimum Wage Act or the
Employees Posting Act or the German Temporary Employment Act (AUG), pursuant to § 1 Paragraph 1 and 2 of
the Ordinance on the Minimum Wage Reporting Obligations (Mindestiohnmeldeverordnung, MiLoMeldV).

Click here to check whether you are required to submit an application.

The use of the electronic registration portal requires a one-time registration to create a user account. Registration
is not required to download the forms "Assurance Supplier”.

For more information on the registration process and the technical requirements for using the electronic
registration portal, please see "Questions and Answers (FAQs)".

Notes:

* The submission of the applications by fax to the known fax numbers will only be possible
within a transitional period until 30 June 2017.

« Following a successful transmission of your registration data, you will receive via the
electronic registration portal an acknowledgment of receipt, which can be printed.

Pa startsiden er der fglgende muligheder:

1 Sign in/Register: Her kan man oprette brugerkontoen samt logge ind.

Home

My user account 2 Insurances of Supplier: Skal anvendes i tilfaelde af, at man
udlejer/udl@ner chauffgrer, der skal kgre transport til/fra Tyskland.

1 Sign in/Register

s FrQ

2 Insurances of Supplier

Other languages

WUHDopmauma

informazioni

Informacja

informatii

informacion

informacié
O Y|

3Questions and answers
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Punkt 2 - Registrering af virksomheden

Home

My user account

Sign in/Register 1

1 For at kunne lave en elektronisk anmeldelse skal man oprette en

: brugerkonto. Dette skal kun ggres fgrste gang, inden man laver

Bie printetivims anmeldelsen. Husk derfor brugernavn og kode til naeste gang, du skal lave
Insurances of Supplier en anmeldelse. For at oprette en brugerkonto skal du klikke pa Sign

' in/Register pa startsiden. Herefter abner der et nyt vindue.

WHbopmdaund

informazioni

Informacja

informacion

Informaclé

I Questlons and answers

Logon

Please enter your logon data consisting of user-id and password. ’

For at oprette en brugerkontro skal du her
user-id: klikke pa "Create user account”.

password:

Cancel

1
Forgot password
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Create user account

Access data I feltet "User name” (1) skal du
indtaste et valgfrit brugernavn.

Your e-mail address is saved once by us and is used exclusively for communication with the account owner. Once the user account is o

deleted, the e-mail address will also be deleted Dette skal ergeS, nar du senere

skal logge ind igen. I feltet "E-

Please log in with a user ID and your e-mail address. Then, choose a password

Fields marked by an asterisk (*) are mandatory fields and must be filied out mail address” (2) skal du indtaste
G den e-mailadresse, du vil bruge.
1] 1 For at aktivere kontoen bliver der

sendt en e-mail til denne e-mail-
adresse, hvor man skal klikke pa
et link for at aktivere kontoen. I

E-mail address *

2| I

Repeat your e-mail address * felt "Repeat your e-mail address”
3] | (3) skal du indtaste din e-mail
Password * adresse igen. I felt “Password” (4)

af skal du indtaste dit kodeord.
Dette skal bestd af mindst 8 tegn,

Repeat password *

5 [ hvoraf der skal indgd mindst fire
bogstaver, et tal eller specialtegn.
. bt Doiice Derudover ma der ikke vaere to
6 l hereby certify that | have read the privacy policy and that | grant permission for my personal information to be used for this ens teg n efter h I na nd en.
purpose. This consent may be revoked at any time with the effect that the user account is deleted completely. The revocation can Kodeordet skal igen indtastes ved

be explained In the user's account or sent to the following e-mall address

| ”
Repeat password” (5).
DVIl.gzd@zoll bund de
The user account will be automatically deleted if the owner of the account has initiated no notifications with his account after a certain

period following his registration (30 days) or if he does not check his account for an extended period of time (1 year) following the
delivery of messages.

[

Derefter skal du saette kryds i boksen (6). Nar du seaetter kryds her, bekraefter du, at du har laest
deres datapolitik og samtykker til denne. Herefter skal du trykke pa “Create an account” (7).
Herefter bliver der sendt en aktiveringmail til din e-mail. For at ggre registreringen feaerdig skal du
trykke pa dette link. Se nedenstaende (8).

Von: Meldeportal Mindestiohn <fms-meldeprotal@itzbund.de>
an
Ca
Betreff:  Your user account in the Custom Administration's notification portal
Dear Sir or Madam,
You have created a user account in the Custom Administration’s online notification portal. In order to use your account it must first be activated. Once your account has been activated you will be able to log into it with your personal access data.

Your useris MyUsername.

To activate your account please follow this link:

Activate user accountichttp://www.meldepo

Please be aware that for reasons of security this link will only be enabled until 12.11.2016.

Important notice with regard to user accounts:
Inany of the following cases user accounts will be deleted automatically:
5 days after their creation if they have not been activated by then;
30 days after their creation if no notification has been generated by then;

if no notification has been generated over a period of 12 months.

Please ignore this e-mail if you have not requested this information or if you are not the intended recipient.

Kind regards,
Your Notification Portal Team
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Sie haben Ihren Zugang erfolgreich freigeschaitet. Nar du har trykket pa linket, dbner et nyt vindue
You have uniocked your account successfully. med et link (1). For at fortsaette registrering skal du
Vous avez réussi a activer votre acces. klikke pa dette link. Herefter kommer du videre til
loginsiden, hvor du kan logge ind p& din nyoprettede

konto.

Logon I feltet "user-id” (1) skal du skrive dit brugernavn.
Under “password” (2) skal du skrive dit kodeord. For
@ Please enter your logon data consisting of user-id and password. at komme videre skal du klikke pg ”Login” (3)
user-id: || 11
password: 2
I
Fgr din fgrste anmeldelse skal du indtaste
virksomhedens data. For at komme videre skal
@ Please [irsL check your registialivn delails. du trykke pg "Continue”.

1 Continue



Punkt 3 — Oplysninger om virksomheden

Der skal ske angivelse i alle felter.

My registration information
Fields marked by an asterisk (*) are mandatory fields and must be filled out.

1 Surname *

2 First name *

3 Company *

4 Street *

5 House number *
6 Postal code *

7 Place *

8 Country of origin *

9 10

Save changes Continue

)
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"Surname” (1) = Efternavn
"First name” (2) = Fornavn
"Company” (3) = Firmanavn
“Street” (4) = Vej

“House number” (5) = Nummer
“Postal code” (6) = Postnummer
“Place” (7) = By

"Country of origin” (8) = Land

For at gemme dataene skal du trykke pa “Save changes” (9). Herefter skal du trykke p& "Continue”

(10) for at komme  videre til startsiden.
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Punkt 4 - Startsiden, nadr du er logget ind

P& startsiden, ndr du er logget ind, er der folgende muligheder:

1 My account information

2 My registration information

3 Log-out

4 My notifications

5 My drafts

6 Notification by the
employer

Employer's operational
scheduling (stationary)

d Employer's operational
scheduling (mobile)

O Notification by the user

. ser's vperclional

scheduling (stationary)

1 1User‘s operztional
scheduling (mobile)

Hiibopmaumn
I ”;r;f”nvrmaﬂnni
Informacija
informalii
%r;f§rmacién

informacio

M 3Questions and answers

10

11

12

13

"My account information” - Her kan du zendre din e-mailadresse
og kodeord.

"My registration information” - Her kan du aendre dine
registreringsdata.

"Log-out = Her kan du logge ud.

"My notifications” - Her finder du de anmeldelser, du har lavet
tidligere.

"My drafts” - Her finder du de anmeldelser, som du har gemt som
udkast.

"Notification” = Anmeldelse.

"Employer’s operational scheduling (stationary)” - Anmeldelse,
hvis man har ansatte, der arbejder uden for tidsrummet kl. 06.00
til 22.00, eller som har forskellige arbejdssteder.

"Employer’s operational scheduling (mobile) > Anmeldelse,
hvis den ansatte ikke har faste arbejdssteder — som
eksempelvis ved godstransport. Har du ansatte chauffgrer,
der kgrer til/fra/i Tyskland, er det denne, du skal anvende.

"Notification by the user” > Anmeldelse for virksomhed, der
I&ner/lejer den ansatte (vikar).

"User’s operational scheduling (stationary)” > Anmeldelse for
virksomhed, der I&ner/lejer den ansatte (vikar), og som arbejder
uden for tidsrummet kl. 06.00 til 22.00, eller som har forskellige
arbejdssteder.

"User’s operational scheduling (mobile)”=> Anmeldelse, hvis den
ansatte ikke har faste arbejdssteder - som eksempelvis ved
godstransport. Har du lant/lejet chauffgrer (vikarer), der
kgrer til/fra/i Tyskland, er det denne, du skal anvende.

"Insurances of Supplier” - Erklaering fra arbejdsgiver ved
anvendelse af vikarer. Anvender du chauffgrer, der er 1ant eller
lejet ind, skal du ved anmeldelsen uploade denne erklaring, som
skal vaere underskrevet af arbejdsgiver. For at udfylde erklaeringen
skal du trykke pa feltet. Erkleeringen kan hentes ned pa tysk,
engelsk og fransk.

"Questions and answers” > Spgrgsmal og svar (FAQ). Denne findes
pa tysk, engelsk og fransk.


Vicki
Fremhæv

Vicki
Fremhæv


£y

DANSKE O
BUSVOGNMZEND

Punkt 5 - Anmeldelse af chauffgrer (egne ansatte)

For at lave anmeldelsen skal du klikke p& "Employer’s Operational Scheduling (mobile)” (8) pa
startsiden (se punkt 4). Nar du klikker her, kommer du frem til dette billede:

Emplovyer details Employee details Examination Assurance Confirmation

Page 13

Employer's Operational Scheduling (mobile)

Notifization pursuant to Art. 16(1) Minimum Wage Act, Art. 15(1) Posted Workers Act and/or Art. 2(1), No. 3 of the German Minimum Wage Reporting
Ordinance (Mindestiohnmeldeverordnung)

Notice in accordance with Art. 4 (2), Sentance 2 Federal Data Act (B itz 1z).

Pursuant to Art. 2 (3) Ordinance 01 the Minimum Wage Reporting Ol g, MiLoMeldV) in conjunction with Art. 16
(1), first sentence and seccnd sentence, Minimum Wage Act (Mindestohngesetz, MiLoG) and Art. 18(1), first sentence znd second sentence, Posting
of Workers Act (Arbzitnehmer-Entsendegesetz, AEntG) you are obliged to draw up and submit to the comoetent customs authority a German
language version of an Operational Schedule that provides infcrmation about the workers deployed by you in Germany. It shall state the start and
expected end of their posting, the place where the documentation required by customs is kept avaiable for inspection, and the contact persons and
authcrized representatives of your undertaking. The failure of submitting this notification including the required details, the submission of a wrang or

i lete cr i { or the failure of g this in due course i an offence
punishable ky a fine of up to EUR 20,000.

Registration details
vsrumarme

Flrs! name

C’omp’any

Street
r——

|

:Pps{a] che,, )

Place

Country of origin

1

Nar du kommer frem til dette billede,
vil de registreringsdata, du har
indtastet (under punkt 3), fremga her.
Kontroller, at dataene er korrekte, og
klik pa "Continue” (1) for at komme
videre.



Employer details Employee details Examination Assurance Confirmation
Page 213
Employment data

Fields marked by an asterisk * are mandatory fields and must be filled out.
Sector to which the vorkers are to be posted.
This information is voluntary where workers paid pursuant to the MiLoG zre posted to any of the sectors mentioned in Art. 2a of the Control of

1 Sector selection *

Duration of the activity E

2Begin * 3 Expected end *

4
e e e
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Angivelse af arbejdet

P& denne side skal du angive
oplysninger om arbejdet. Ved feltet
"Sector selection” (1) skal du angive
branche. Her vaelger du
"personenbeférderungsgewerbe” (klik
pa pilen i hgjre side for at udvaelge
branchen).

Ved "Begin” (2) vaelger du starten for
arbejdet (hvornar anmeldelsen skal
begynde fra). Ved "Expected end” (3)
veelger du afslutningen af arbejdet.
Anmeldelsen kan ske for maksimalt 6
maneder.

For at komme videre skal du klikke pa
“Continue” (4)
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Dokumentation

Employer details Employee details Examination Assurance Confirmation

Page 3/3

Documents

Fields marked by an asterisk * are mandatory fields and must be filled out.

Place where the mandatory documents (employment contracts, time sheets, pay slips, proof of payment of wages) will
be kept available in Germany. If the required documents are kept outside Germany, you will assure that they will be
provided upon request.

Please, provide either the location of documents with a German address (all address fields are required) or confrm the assurance (checkbox).

1 Surname

2First name

In case the mandatory documents are kept available by a private person, please enter "No company”

3Company

4 Street

5 House number

6 Postal code

7Place

8 EI declare that, where the required doc are kept ide G y, they will be provided to the German customs authorities upon
request, and translated into German, for inspection in Germany.

9

P& denne side skal du angive, hvor dokumentationen for mindstelgnnen (eksempelvis
ansattelsesaftale, arbejdstidsfortegnelse, Ignsedler) bliver opbevaret. Enten kan du valge, at dette
skal vaere et sted i Tyskland. Hvis du opbevarer dokumenterne i Tyskland, skal du udfylde punkt 1-
7.

Alternativt kan du veelge, at dokumenterne ligger i udlandet (eksempelvis pa virksomheden i
Danmark). Hvis du veelger at opbevare dokumentationen uden for Tyskland, skal du krydse af i
boksen (8). Nar du krydser af i boksen, erkleerer du, at du i tilfelde af forespgrgsel fra det tyske
toldvaesen vil fremsende dokumentationen pa tysk til de tyske myndigheder. I tilfeelde af en sddan
kontrol vil man f& en frist fra myndighederne til at sende dokumentationen. ITD har hjulpet flere
medlemmer med at indsende dokumentation for overholdelse af mindstelgnnen.

Hvis man ikke indsender dokumentation, kan dette straffes med bgde.

For at komme videre til naeste side skal du klikke pa “Continue” (9).

10
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Oversigt over udsendte chauffgrer

Employer details Employee details Examination Assurance Confirmation

Psage 1/1

List of the workers being deployed

Fields marked by an asterisk * are mandatory fields and must be filled out.

Scheduled period of deployment in Germany
?

No. | Surname *1 First name * 2 Date of birth *3 | Begin 4 Expected end *5 Number of
(precise date) * deploy-
ments “§
|
7 [ B

8

P& denne side skal du angive oplysninger om de chauffgrer, der skal kgre til/fra/i Tyskland. Denne
side svarer til den side, der tidligere skulle faxes til de tyske myndigheder.

Ved "Surname” (1) skal du angive chauffgrens efternavn.

Ved "First name” (2) skal du angive chauffgrens fornavn.

Ved "Date of birth” (3) skal du angive chauffgrens fgdselsdato.

Ved "Begin (precise date)” (4) skal du angive startdato.

Ved "Expected end” (5) skal du angive slutdato (maksimalt 6 maneder efter startdato).

Ved "Number of deployments” (6) skal du angive det forventede antal transporter for chauffgren i
Tyskland i den valgte periode.

Hvis du skal anmelde flere chauffgrer, skal du klikke pd + i venstre hjgrne (7). For at komme videre
skal du klikke pa@ “Continue” (8).

P& naeste side kommer der en oversigt over de data, du har indtastet. Hvis der er fejl, skal du klikke
tilbage til de tidligere sider for at lave rettelser. Klik p& "Back” (1). Er oplysninger korrekte, skal du
klikke p& "Continue” (2).

I T -

11



iy

DANSKE O
BUSVOGNMZEND
Erkleering
Page 1/1
Assurance

Fielcs marked by an asierisk * are mandatory fields znd must be filled out.

| declare that | comply with the conditions of employment (as regards minimum pay and, where appropriate, duration of paid leave,
holiday pay and the additionzl holiday bonus) stipulated in the Minimum Wage Act and/or the Posted Workers Act *

By pressing the button "Send”, you can transfer your registraton to the registration porial. Following the data trans’er, you will then receive a
confirmaticn email.

2

P& naeste side skal man lave en erklaering om, at man ved arbejde i Tyskland overholder de tyske
regler. Nar du saetter kryds i boksen (1), erklaerer du, at du overholder de tyske regler. For at
sende anmeldelsen skal du herefter klikke pa "Send” (2).

Is all entered data complete?
@ M entered with Yes, the data will be sent.

N&r du har klikket p& Send, kommer der et billede op, hvor man skal erkleere, om dataene er
korrekte og fuldstaendige. For at sende anmeldelsen, skal du bekreefte ved at klikke p& “Yes” (1)

12
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Bekrzeftelse

Page 111

Notification of receipt

Your notification has been successfully transferred to the registration portal.

Message |D:
Date:

Time:

You have lhe vplion W receive a complele surmmary of your report as a PDF file by pressing "Print”. Fur the display, you need a PDF Viewer.

Yaour can also copy the message as a template for another message
1 2
n Copyessags “

N&r du har sendt anmeldelsen, modtager du en bekraeftelse, som kan udskrives ved at klikke pa
"Print” (1). For at afslutte anmeldelse skal du klikke pa "End” (2).

13
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Punkt 6 - Anmeldelse af chauffgrer (ved anvendelse af l1ante/lejede

chauffgrer - vikarer)

User details Employee details Examination Confirmation

Page 173

User's operational scheduling (mobile)

Notification pursuant to Art. 16(3) Minimum Wage Act, Art. 18(3) Posted Workers Act and/or Art. 17b(1) of the German Temporary Employment Act
(AUG)

Notice in accordance with Article 4, Para. 3, Sentence 2 Federal Data Protection Act (Bundesdatenschutzgesetz):

Pursuant to Article 2 (3 and 5) Ordinance on the Minimum Wage Reporting Obligations (Mindestiohnmeldeverordnung, MiLoMeldV) in conjunction
vith Article 16(3), first sentence and second sentence, Minimum 'Wage Act (Mindestionngesetz, MiLoG), Article 18(3), first sentence and second
sentence, Posting of Workers Act (Arbeitnehmer-Entsendegesetz, AEntG) and Art. 17b(1), German Temporary Employment Act (AUG), you are
obliged to provide information about the workers deployed by you in Germany, about the location, start and expected end of their posting, about the
place where the documentation required by customs is kept available for inspection, and about the contact persons and authorised representatives of
your undertaking. The failure of submitting this notification including the required details, the submission of a wrong or incomplete or incorrectly
completed notification, or the failure of submitting this notification in due course constitutes an administrative offence punishable by a fine of up to
EUR 30.000

Registration details

Surname

First name

Company

Street

Postal code

Place

Country of origin

1

14

For at anmelde chauffgrer, som
man har lejet eller 18nt (vikarer),
skal du vaelge "User’s operational
scheduling (mobile)” p& forsiden
(se under punkt 4). Nar du klikker
pa den, kommer du frem til denne
side. Her vil de data, du har tastet
ind om virksomheden, fremga.
Kontroller, at disse er korrekte.

"

For at ga videre klik pd "Continue

(1).
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Employee details Examination Confirmation Pg denne side skal du angive

... Oplysninger om arbejdet. Ved feltet
Employment data "sector selection” (1) skal du
angive branche. Her veaelger du
"personenbefdrderungsgewerben”

Fields marked by an asterisk * are mandatory fields and must be filled out.

(klik pa pilen i hgjre side for at
Sector to which the workers are to be posted J

This information is voluntary where workers paid pursuant to the MiLoG are posted to any of the sectors mentioned in Art. 2a of the Control of

Unreported Employment Act Udv&|ge branchen) .

1 sector selection

Ved "Begin” (2) vaelger du starten
buration orthe actvy | for arbejdet (hvorndr anmeldelsen
skal begynde fra). Ved “End” (3)
veelger du afslutningen af arbejdet.
Anmeldelsen kan ske for

2 Begin* 3 End*

Supplier details

& Sumome maksimalt 6 maneder - men
anmeldelsen bgr dog ikke ske for
5 First name* lengere end den periode,
. o
chauffgren er lejet/lant.
6 Company *
7 Sstreet*

8 House number *
9 Postal code *
10piace*
11 country of origin *

Please upload here the assurance of the supplier. *

@l

13
I I N

Punkt 4-11 er oplysninger om den virksomhed, man har 18nt/lejet chauffgren fra.

“Surname” (4) = Efternavn

"First name” (5) = Fornavn

"Company” (6) = Firmanavn

“Street” (7) = Vej

“House number” (8) = Husnummer

“Postal code” (9) = Posthummer

"Place” (10) = By

"Country of origin” (11) = Land

Ved nummer 12 skal du uploade en erkleering fra den ansattes arbejdsgiver, om at de overholder

de tyskle regler — se nummer 12 under punkt 4. Klik p8 symbolet ved nummer 12 for at uploade
erklzeringen.

15



Attach or remove files

Here, you have the option to a

Here, the following restrictions

» Only one file can be atta

ttach files to the form.

apply:

ched

* An attached file should not be larger than 5120 KB
« Only files with the extension PDF, JPG, PNG, TIF are allowed.

The following files are appended to the form:

Type File name KB Actions

No files attached yet!

Attach file

No files selected.

12a

12b
avonr [ oo |

User details Employee details Examination Confirmation

Documents

Page 23

Fields marked by an asterisk * are mandatory fields and must be filled out.

Place where the supplier's y (
wages) will be kept available in Germany. If the req
will be provided upon request.

By ticking this box, you acknowledge that the information in the
assurance is no longer necessary.

1 D | certify that the information given in the supplier's ass!

2 Sumame*

3 First name *

ploy time sheets, pay slips, proof of payment of
uired documents are kept outside Germany, you will declare that they

supplier's assurance is complete and correct. A manual transfer from the supplier's

urance to the place where the documents are preserved is complete and correct.

In case the mandatory documents are kept available by a private person, please enter "No company”.

4 Company *

5 Street*

6 House number*

7 Postal code

8 Place *

9
[ T [ o |

16
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Nar du klikker pa8 symbolet for at uploade,
kommer dette billede frem. For at uploade
erkleeringen skal du klikke p& "Choose
files” (12a). Herefter har du mulighed for
at indsaette dokumentet fra din computer.
Nar du har valgt filen, skal du klikke pd
"Attach” (12b). Herefter klikker du pa
"Back to the form” (12c) for at komme
tilbage til anmeldelsen. Nar du er tilbage
ved anmeldelsen skal du klikke pd
“Continue”.

Dokumenter

Du skal her angive, hvor dokumentation pa
overholdelse af mindstelgnnen opbevares.

Safremt den uploadede erklzering fra
arbejdsgiveren er korrekt, saetter du kryds i
boksen (1). Du erklzerer herved at alle
oplysningerne er korrekte og fuldstaendige.

Alternativt kan du angive en adresse, hvor
dokumenterne opbevares i Tyskland (nr. 2-
8)

Nar du har lavet en af de to angivelser, skal
du klikke pa "Continue” (9) for at komme
videre.
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Oplysninger om chauffgren

P& denne side skal du angive oplysninger om de chauffgrer, der skal kgre til/fra/i Tyskland. Denne
side svarer til den side, der tidligere skulle faxes til de tyske myndigheder.

User details Employee details Examination Confirmation

Page 1/1
List of the workers being deployed
Fields marked by an asterisk * are mandatory fields and must be filled out.
2 2 3 Scheduled period of deployment in Germany H
No.| Surname * First name * Date of Begin 4 End* 5 Number of
birth * (precise date) * deploy-
ments * 6

8
T e

Ved "Surname” (1) skal du angive chauffgrens efternavn.

Ved “First name” (2) skal du angive chauffgrens fornavn.

Ved "Date of birth” (3) skal du angive chauffgrens fgdselsdato.
Ved "Begin (precise date)” (4) skal du angive startdato.

Ved "End” (5) skal du angive slutdato.

Ved “Number of deployments” (6) skal du angive det forventede antal transporter for chauffgren i
Tyskland i den valgte periode.

Hvis du skal anmelde flere chauffgrer, skal du klikke p& + i venstre hjgrne (7). For at komme videre
skal du klikke pa "Continue” (8).

Back Save as draft “ Continue

1 2
P& naeste side kommer der en oversigt over de data, du har indtastet. Hvis der er fejl, skal du klikke
tilbage til de tidligere sider for at lave rettelser. Klik p& “Back” (1). Er oplysninger korrekte skal du
klikke p& "Continue” (2).

Is all entered data corﬁblete?
Il entered with Yes, Lhe dala will be sent.

N&r du har klikket p& "Send”, kommer der et billede op, hvor man skal erklaere, om dataene er
korrekte og fuldstaendige. For at sende anmeldelsen skal du bekraefte ved at klikke pd “Yes” (1).
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User details Employee details

Page 1/1

Notification of receipt

Your notification has been successiully transferred to the registration portal.

Message ID:

Date:

Time:

You have the option to receive a complete summary of your report as a PDF file by pressing the "Print” button. For the display, you need a PDF
Viewer.
You can also copy the message as a template for another message.

1 2
“ Copy e “

N&r du har sendt anmeldelsen, modtager du en bekraeftelse, som kan udskrives ved at klikke pa
"Print” (1). For at afslutte anmeldelse skal du klikke pa "End” (2).

MFE/07.02.2017
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